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IV  Urtea 1922’ko Jo fa ila  40 Zenbakia

Jesus’en Nekaldia Lukas'en 
Ebanjelioaren araura

J u d a s  Is k a r io te s ’ek  s a ltz e n  d u . (Luc. XXlI-l-G)

RBIL zan. ba, Legami gabe edo orantz-gabeen (1) jai-eguna, 

Pazkoa esaten zaiona: eta Apaiz-nagusiak eta eskiribauak bi

de biia zebiltzan J sus Ifarazitzeko: baño bilduf ziotenefiari.

Sartu zan ordea Satanas, Judas Iskariot deitzen zuten 

amabi aietako baten baitan eta joan zan eta itzegin zuan apaiz 

nagusi eta lenen-buruakin nola eskutaratuko zioten. Eta poz* 

tu ziran ela itz-eman zioten, dirua emaiigo ziotela (2).

Artara jafi zan; eta nasketarik gabe aien eskutaratzeko 

eraren biía zebiíen.

J a u n a r e n  azkenek o  a p a r ia . (Luc. XXII-6-18)

Etofi zan, ba, Legami-gabeen pazkokia (3) 11 bear zan 

eguna.

Eta biali zituan Pedro eta Juan esanez: joan eta jafi zaiguzute paz

kokia, jan dezagun.

Aiek esan zioten. non nai duzu jartzea?

(1) Legrami-gabeen jala edo baita ere astea esaten zilzaion jai aueian edo 

aste onlan legami-grabeko ogia bakafik ziíegi zutelako jatea.

(2) Besle Ebanjelloak diofe «eskeñi zizkioten ogei ta amar ziíafezko diru.* 

Gure 100 pzta. bezela zan. Ori zan nagusibati bere jopu bat nai iltzen ba-zion 

ordaindu bear zitzaiena.

(3) Deitzen dugu Pazkokia Pazko egunean jaten zan umafia esan nai zua- 

lako. Au iafen zuten Ejiplo’tik beren gurasoak atera ziran egun aurean elxe gu- 

zietan ¡an zutenaren oroigafitako andik ateratzean Jaunak egin zien mesede 

aundiaren oroimenerako.



Eta esan zlen: ara zuek urian sartzekoan, topo egingo duzute ur-ontzia 

daraman gizon baí: jafaio zaiozue sartzen dan etxeraño; 

eta etxeko nagusiari esango diozue: Irakaslf^ak edo Erakusleak gaztigatzen 

dizu: non dago nik nere ikasleakin pazkokia jateko gela?

Eta afek erakutsiko dizue apaltegi aundi, apaindua ta antxe jafi.

Joanik, bada, arkitu zuen esan zioten bezala eta gertutu edo prestatu 

ziien pazkokia.

Eta ordua etofi zanean jafi zan maiean eta Amabi Bialduak berarekin.

Eta esan zioten: gogo aundiz nai izan dut pazkoki auxe zuekin jan, ne- 

keíara baño len.

Egiz esaten dizuet, bada, gargero eztutela ortatik jango, Jaungoikoa- 

ren jauntza beteko dan arteraño.

Gero arturik edari-ontzia, (1) eskefak eman zituan eta esan zuan: artu 

taberezi zuenartean.

Esaten dizuet, bada, ez dutela edango mats-edaritik Jaunaren jauntza 

datofeneraiio. (2)

E u k a r is t ia r e n  so rk u n d e a . (Luc. XXIM9-30-)

Eta arturik ogia eskerak eman zituan eta puskatu zuan eta eman zioten 

esanez: Au da nere gorputza, zuengatik ematen daña: egizue au nere oroi- 

gafitzat.

Berealaxe edari-ontzia apaldu ondoan, esanez: au da alkartasun befi 

edari-ontzia nere odol zuengatik ixuriko danean.

Ala ere, ona, ni saltzen nauanaren eskua, nerekin dago maiean.

Baita gizonaren Semea erabakirik dagoan eran ba-dijoa: baño zorigaiztoa 

bera salduko duan gizon afi.

Orduan asi ziran galdctzen beren artean, beraietako ñor izango ote zan 

olakorik egingo zuana.

Baita ere ezta-baia sortu zan beren artean, nork irudi zuan beraietan 

aundien izatekoa. Esan zioíen ordea: efidietako efegeak nagusitzen dirá 

aietaz: eta beren gain eskua dutenai ongiíe deitzen zaiote.

Baño ez ala zuek: baizik zuetan aundien daña egin bedi txikiena bezala; 

eta agintaria mirabe bezala.

Ñor ote da gero aundiagoa, jafi-ta dagoana edo ari ematen ari 

daña? ez da jafirik dagoana? Ni, ordea, zuen artean ematen ari da

ña bezala nago.

Zuek zerate, ordea, nere zirikaldietan nerekin iraun dezu- 
tenak.

Eta nik gertutzen dizuet, neri nere Aitak gertutu zi

ran bezala jauntegia. Jan zazuen eta edan zazuen nere 

mai gañetik nere jaunteglan eta eseri zaitezten jaun 

alkietan Israeí’go amibi leinuak edo tribu epaituz.

Eta esan zuan Jaunak: Simón, Simón, ara sa- 

tanas’ek eshatu zaituzte garia bezala a'zatzeko;

(2) Ardo au ez zan oraindik bere 
odol-egiña.

(1) Esan nai du zenean Pazkoki 

gozogo bat egingo dugun arteraño.



baño nik eskatu dut zuretzaí zure siñismena ez dakizun bukaíu eta zuk 

noizpait on-befiturik egiztatu zure anaiak.

Afek esan zion. Jauna, prest nago zurekin giltzapera ta eriotzara ere 

joateko.

Afek, ordea, esan zion: zuri esaten dizut, Pedro, ez du gauf oíafíjk iru 

aldiz oju egingo, zuk ezagutzen nauzula iru bider ukatuko dnzuneraño.

Eta aiei esan zien: ez zaku, ez mutxil ta ez oñetako bialdu zinduzteda- 

nean zerbait bear izan al ziñuten?

Aiek esan zuen ordea: ezer ez. Orduan esan ¿íen: orain ordea zakua

daukanak artu dezala mutxiía ere: eta ez daukanak saldu dezala bere soñe- 

koa ta erosi dezaia ezpata. (1)

Esaten dizuet, bada, oraindik bete beaf dala nigan ezaririk dogoan au: 

gai/kiíeakin bat egiña egon zan. Neri dagoMtena azkenekotan da. (2)

Aiek, ordea, esan zuten: ara emen bi e/pata. Afek esan zien: as o da.

(1) Esan nai du; orain arle nik begira'lzen suan zuen beaf guziaz, baño gaur- 

gero bakoitzak begira dezala bere buruaz.

(2) Nai du esan: Profeta edo Igarleak niíaz esana, oso betetzera dijoa.



¿ERUkO AfitìiÀ

O lib e tG  m end ik .o  o to itz a ld ia . (Lue- XXIÍ-39-46)

a f o f f l r jV  .-li rn' . ' ’ t • . . .  <

bada ikaaii aK cíe. bta io.v,ra inixi ¿anean sriu /.iv t o-ui ¿. . w. ¿u -
tezten zirikaldian sartu.

Eta bera baztartu zan aiengandik añ a ki baten bidcía.i, eta bel.» .a n,i- 

turik otoii egitpn nan esanez: Aita, nai ba duzu, ufuti zazu edari ontzi a i 

nigandik; (1) baño ez bedl egin nere gogoa baizÍK zurea.

Agertu zitzaion, ordea, zeruko aingerua indafa emanez.

Eta iltzeko-zorian jafirik otoitz luzeagoa egiten zuan. Eta izardia atera 

zitzaion lufera ixurízerañoko odol tantak bezala.

Eta otoitzetik goraíu zatiean eta bere ikasletara etortzean, naigabeaz 

loak arturik arkitu zituan.

Eta esan zien: zer ari zerate lotan? zutitu, otoitz ¡egizute, ez zaitezten 

zirikaldian erori.

Je s ú s  lo tu a . (Lue- XXII-47-53)

Oraindik itz egiten ari zanean ara giza-saía: eta Judas deitzen zan 

amabitako bat aien aufetik zetofen; eta eldu zan Jesus’engana ari musu 

emateko.

Jesus’ek, ordea, esan zion: Judas musuz saltzen duzu gizonaren Semea?

Ikusirik, befiz, bere ondoan zeudenak, gertatzera zijoana esan zioten: 

Jauna, ezpataz joko ote dugu? (2)

Eta aietako batek eritu zuan Apaiz-nagusiaren mutila eta bere eskuñe- 

ko belaña kendu zion.

Baño Jesus’ek erantzunez esan zuan: utzi zaiozue orano. Eta bere be

larla ikuturik sendatu zuan.

Eta Jesus'ek esan zien beregana etofi ziran Apaiz-nagusi eta Eiizako 

Buruei eta zafai: lapufarengana bezala atera zerate ezpata eta makiíakin?

Egunero zuekin Elizan nengoanean ezziñidaten zuen eskurik bota: ba

ño da zuen ordua, ta iíuntasunen indafarena.

(1) Edari-onrzia deitzen zion bere pasio edo nekaldiari, ainbeste''naigabe 

irenlsi bear zifualako berartan.

(2) Juan Sanfuak dakar: esan zion, bada, Jesus’ek Pedrori: sartu zazu zure ez

pata zokoan. Nere Aitak eman zidan edari-ontzia ez dut ustuko? (S. Juan XXlI-11)



E D R O ’K  IR U  A L D IZ  Ü K A T Z E N  D U

(Luc. XXII-54-62)

Loturikan, bada, eraman zuen Apez-na-

gusiaren etxera; Pedro’k, ordea, ufutitik

jafaitzen zion.

Eskaratzaren erdian sua pizturik, ingu-

ruan eseririk zeudenian, Pedro aien erdian

v*“ — ______ ! zegoan.

Ura ikusi zuanean neskame batek, su-

ondoan jafirik, begiak ezafirik esan zuan: 
au ere arekin zan.

Baño afek ukatu egin zion esanez: emakumea, ez diñat ezagutzen ere.

Eta geroxago beste batek ikustean, esan zion: i ere aietakoa aiz. Pe- 

drok’k, ordea, esan zuan: gizona, ez nauk.

Eta orduen baten bitartea joanik, beste batek eglztatzen zuan, esanez: 

Baita au ere afekin zan: Qalileara da-ta.

E.a esan zion Pedro’k: gizona. ez zekiat zer esaten ari aizen. Eta afek 

itzegin zuan bezaia olafak kantatu zuan.

Eta itzulirik Jauna, begiratn zion Pedro Vi. Eta gogoratu zitzaion Pe- 

dro’ri Jaunak esan zion itza: olafak kantatu baño len, iru aldiz ukatuko nau- 

zu. Eta atarira aterarik, Pedro’k negara min egin zuan.

Is ta  ta  m a x ia  e g ite n  d io te , go ize an  b e re n  b a tz a fe an  

lo tu r ik  d a u k a te . (Luc. XXIl-63-71)

Eta loturik zeukaten gizonak, ista (burla) egiten zioten joaz.

Eta estali zioten, eta jotzen zuten aurpegian eta galde egiten zioten 

esanaz: asma zazu, nor da jo zaituana?

Eta beste asko gauza esaten zizkioten biraoka (itz gaiztoka) Eta eguna 

etofi zan bezaia bildu ziran efiko Zafak eta Apaiz-nagusiak eta Eskiribauak 

eta eraman zuten beren batzafera esanez: Zu ba'zera Kristo esan iguzu.

Eta erantzun zien: esaten ba’dizuet, ez didazue sinetsiko:

Galde egiten ba’dizuet befiz, ez didazué erantzungo, ezta ere askatuko.

Qaurgero, ordea, Gizonaren semea Jaimgoikoaren indafaren eskubian 
eseririk egongo da.

Orduan esan zuten guziak: beraz Jaungoikoaren Semea al zera zu? 

Afek esan zien: zerok diozue, ni naizela.

Aiek esan zulen orduan; zertako nai dugu oraindik lekukotasunik? Ge- 

rok entzun bai-dugu bere agotik.

Je s u s  P ila to s  ta  E rode s ’en au fe an  1° Ikustaldia. Luc. XXIIl-1-12)

Eta zutiturik gizon pil ura, eraman zuten Pilatos’engana.



Asì ziran, ordea, salatzen esanez: Au arkitu dugu gure efia biuritzen 

eta Zesar’eri petxa edo kotiza ordaintzea debekatzen eta bera Kristo Efegea 

dala esaten.

Pilatos’ek, ordun, galde egin zion: zu Juduen Erege al zera? Afek be- 

fiz erantzunez, zion: zuk diozu.

Esan zioten, ordun, Pilatos’ek apaiz-nagusiei eta giza piiari: ez dut ze- 

renik arkitzen gizon ontan.

Aiek ordea gaiñ ateratzen ziran esanez: nasten du efia, Judea guzia ba- 

fena erakutsiz, asì Galilea’tik eta onerano.

Pilatos’ek Galilea entzun zuan bezala, galdegin zuan Galilea’fa al zan 

gizona.

Eta Erodes’en eskupekoa zala ikasi zuan bezala bialdu zion Erodes’eri, 

au ere egun aietan Jerusalem’en zan-eta.

Erodes’ek, Jesus ikusirik, poza aundia, artu zuan; aspaldian ikusì naiez 

bai'zegoan, asko entzun zualako artaz eta uste bai zuan mirarien bat afek 

egin-da ikustea.

Itz askoz galdeak egiten zizkion. Baño afek ezer ere ez zion erantzuten.

Apez-nagusiak eta Eskiribauak tente zeuden befiz, gelditu gabe ura sa- 

latuz.
Erodes’ek bere gudari edo soldadutzarekin iste egin zion eta para egin 

zion soñeko txuriz jantzirik eta befiz itzuli ?,ion Pilatos’eri.

Eta Erodes eta Pilatos egun artan adiskide egin ziran; len alkafekin 
etsai ziran-ba.

B ig a fe n  ik u s ta ld ia .  (Luc. XXIII-13-16)

Pilatos’ek deifcurik Apaiz-nagusi eta efl-buru ta efiari,

Esan zioten: ekari d dazute gizon au efia biufitzen duana bezala, eta 

ara nik zuen aufean galdeiurik, ez dut arkitu gizon ontan zuek salatzen du- 

zuen oietatik ezer ere.

Baño‘Erodes’ek ere ez; bialdu zaituet arengana ta ara eriotz emangafl 

ezer ez dio afapatu. Ziorkaturik askatu egingo dut bada.

B a rra b a s  b a ñ a  tx a r tz a g o tz a t  em ana . {Lue. XXÍII-17-25)

Bear zien, ordea, jai-egunagatik, bat askatu. (1)

Oju egin zuan bada efi-talde guziak batera esanaz: kendu au 

ta askatu iguzu Bafabas. Au, nasketa sortu ta 

eriotz bat efian egin zualako giltzapean sar- 

tua zegoan.

Befiz ere itz-egin zien Piiatos’ek Jesus 

askatu naiez.

’ Aiek, ordea, deadaf egiten zuen esanez: 

gurutziltzatu zazu, gurutziitzatu.

(1) S . Juan’ek dionaz aditzen da 

efazago geriafua: «Pazkoaz, loiu bat 

zuei askaizeko oitura duzue; nal cJuzue 

beraz Juduen efegea askaizea? Oju 
egin zuen guziak befiz esanez: ez au, 
baizik Bafabas.>



Afek, ordea, irugafen aldiz esan zien: zer gaitz egin du, ba, onek? ez 

dut arkitzen beragan eriotz-emangafirik: ziorkatuko dut, bada, baño aska- 
tuko dut.

Baño aiek oju aundiaz eragiten zioten eskeka gurutziltzatu zezan; eta 

oien ojuak garaitzen zuten.

Eta Pilatos’ek erabaki zuan aien eskea egitea.

Askatu zioten, bada, eriotzagatik eta nasketagatik giltzapera bota izan 

zan eskatzen zuena; Jesus, beflz, aien naiera utzi zuan.

Je s u s  g u ru tz e a re k in . (Lue. XXIiI-26-32)

Eta zeramatenean, (I) basetxetik zetofen Simon zitzaion Zirene’tafa ar

tu zuten eta jafi zioten gurutzea Jesus’en atzetik, eramateko. Jafaitzen 

zion, ordea, efiko pii aundiak eta emakumetatik; auek negafez eta zotink*' 

zijoazkion. ItzuHrik, ordun, Jesus aletara esan zuan: Jerusalem’go alabak, ei 

nitaz negafik egin nai izan, baizik zeroietaz eta zuen umeaz negaf egin. 

Etofiko dira, ba, (auek) esango diran egunak: zorionekoak aur-gabeak eta 

umerlk izan ez duten sabelak eta esnerik eman ez duten bulafak. Orduan 

asiko dira mendiei esaten: erori zaitezte gure gañera eta arkaitz-malkofar 

estali gaitzatzue. Eguf ezeaz au egin ba’dute igafaz zer egingo da?

Afekin ba-zeramazkiten beste b¡ gaizkiíe ere iltzera.

Je s u s  g u r u tz i lt z a tu a . (Luc. XXIlI-33-43)

Eta Ralbarlo esaten zaion tokira ziran ondorean gurutziltzatu zuen eta 

lapufak bata eskubian eta bestea ezkefean.

Jesus’ek zion, ordea: Aita barka zaiezu: ez dakite-ba zer egiten duten.

Eta beresonekoak berexirlk txotx egin zuten.

Eta efia tente begira zegoan eta nagusiak para egiten zioten alekin esa

nez: besteak askatu ditu, aska zala orain bere burna, au baldin bada Kristo, 

Jaungoikoaren autatua. Pafa egiten zioten soldaduak ere beregana eiduz 

edo urbilduz eta ozpina eskeñiz eta esanez: zu ba-zera Juduen Efegea, as
ka zazu zure burua.

Bere gañean ezaririk zeukan ezafikia griegoz, latiñez eta Ebreozko iz- 

kiaz: au da Juduen Efegea.

Zintziiika zeuden lapufetatik batek biraoa esaten zion ezanez: zu ba-ze- 

ra Kristo aska zazu zure burua ta gu ere bai. Besteak ordea erantzunez 

esaten zion ezanez: Ik ereeztaukek Jaungoikoaren bildufik, beraren galbi- 

dean egon afen. Guk azkenean zof degulako, gerok egiñaz mereziazerama- 

kiagu: onek ordea eztik galtz apufik egin.

Eta Jesus’en esaten zion: Jauna, oroitu zaitez nitaz, zure janntzara zoa- 

zenean. Eta Jesus’ek esan zion: beraz esaten dizut, gaur nerekin izango ze- 
ra zoriontegian.

Je s u s ’en  e r io tz a  (Luc, XXIIl-44-49)

Orduan seietako garaitsua zan eta ilunbetak egin ziran luf guzian be- 

deratzitako orduraño. Eta eguzkia ilundu zan. (2)

(1) gururziltzazera

(2) Maleo’k dio: bederaizilako garaifsuan befiz oju aundiaz deadaf egin 

zuan Jesus’ek, esanez: Nere Jaungoikoa, nere Jaungoikoa, zergatik utzi nauzu.?



Eta Elizako estalkia autsi zan erdiz-erdi. (1)

Eta deadaf egiñez oju andiaz Jesus’ek esan zuan: Aita zure eskuetan 

uzten dut nere gogoa (anima) ta auek esanez i1 zan.

Zenturion’ak gertatu zana ikustean jaungoikoari gorapidea eman zion 

esanez: ziñez gizon au zuzena zan.

Eta an ikusteko ontan arkitzen zan gizaki piía eta gertatzen ziranak 

ikusiz zeudenak, bere bulafak joka itzultzen ziran. Bere ezagun guziak eta 

Qalilea’tik berari jafaitu izan zioten emakumeak auek ufutitik ikusiz zeuden-

Je su s  iío b ira  e ra m a n a  (Luc. XXUI-50-56)

Ona, ordea, José izena zuan gizon Amardun-buru zana, gizon on eta 

zuzena zana. Onek ez zuan onetsi aien erabaki ta egiterik, Judea’ko Ari- 

matea urikoa, onek ere Jaungoikoaren jauntza atxoiten zuan. Au eldu edo 

urbildu zari Pilatos’engana eta Jesus’en gorputza eskatu zuan. Eta jetxirik 

mainderean bildu zuan eta oraindik iñor jafi gabe zegoan arpeko iíobian jari 
zuan.

Eta prestaerako (2) eguna zan eta astera zijoan larunbata. Berari jafaio 

üalilea’tik etofi ziran emakumeak ikusi zuten iíobia eta bere gorputza noia 

zegoan jafirik eta itzulirik maneatu zituzten likurtak eta ukenduak eta larun- 

batean geldi egon ziran aginduaren araura.

Je s u s ’en  B e rp iz te a  (Luc. XXlV-í-9)

Astearen lenengoan, franko goiz, etofi ziran iíobira prestatu edo manea

tu zituzten likurtak eramanez; eta arkitu zuten aña iíobitik iraulirik; eta 

sarturik ez zuten arkitu Jesus Jaunaren gorputza.

Eta gertatu zan, ontHZ buruak nasturik zaudela ara bi gizaki, tente 

agertu ziran beren ond ) n  soñeko dir-dir*suaz jantziak. Aiek, ordea bildu- 

fez zeudelako aurpegiak lufera makurtzen zituenean,esan zioten: zer biíatzen 

duzue bizia iíen artean? Ez dago emen, berpiztu da-ta. Oroi zaitezte noia 

itzegiten zizuen oraindik Galilea’n zan garaiean, esanez: gizon obendunen 

eskuetan jafi beafa, gurutziltzatu ta irugafen egunean piztu beafa zalá.

Orduan oroitu ziran aren itzaz eta iíobitik itzulirik gauza auek guziak 

gaztigatu zizkioten amika aiei eta beste guziei.

Intza'tar Damaso A. O. M. C-

(1) Emen S . Juan’ek dakarlza Jesus’en beste itzak esanez: zulik Jesus’en gu- 

rutze ondoan arkitzen zan bere ama eia bere amaren aizpa, Maria Cleofe ía Ma

ria ta María Magdalena. Jesus’ek ikusi zuanean bada, ama ta maite zuan ikas- 

lea, esaten dio bere amari: emakumea ora zure semea. Gero ikasleari esaten 

dio: ofa zure ama. Ta orduzkero ¡kasleak beretako artu zuan. Gero jakiñik Jesus’ 

ek guziak beterik zeudela, ezafirik zegoana befe zedin esan zuan: Egafiz nago.— 

Gero ozpiña eman ziotenean esan zuan: Beterik dago guzia.

(2) Prestaerako eguna deitzen zitzaion ostiralarl, egun arlan prestatu bear 

ZMtelako biramoneko jaierako bear zulen guzia.



Egan diioaz Ixio ta txio 

enarak mendi-aldera, 

ekaitz-aufetik efori oi-dan

odei bcltzaren antzera.

Basefi kaxkaf la uri aberais 

gañeiik igaro dira 

ta eri guziak afiturikan

txori beitz aici begira.

¿Noruntz dijoaz? ¿Zergalik aìn goiz 

iges-dagile gaxoak 

beren maiiasun-kabiian otzez 

dar-dar utzita umeixoak?

¿Nork uxa difu gure auftxoen 

pozgafi ziran txoriak?

¿Ez al-zituan, ba, uxatzen befi 

gugandik negu gofiak?

Aguf, ba, fxori ego beliz, aguf 

gure amelsen irudi.

¡Ài! gaurko zuen txio saminak 

biofz-negafa dirudi...

Baña aiek beli fxio la txio 

laixterka egan aufera, 

Jerusalen’go alboan dagon

menditxo baten gañera.

Baña ¿zerda gauf mendi-gain ortan? 

¿Zer dira irinfzi ta ojuok? 

¿Gofoto-itxaso nasfuaren ots

f’ekaifzan fxisfu fo fuok ...?

Qofotoa bai mendi osoan 

su-gafefan gofofoa...

(Ta mendi-goian gurufz batean 

zinfzilik beren Jainkoa...!

Ara enarak fxio fa txio.,.

Ora etofi mendira... 

Ourufz-albora fxio fa fxio 

Jaunagana eldu dira...

Eriotz beltza zearka egan 

gurufzen-gañean ernal, 

Jaunarengana etofifzeko

Jaunaren,baimenaren zai..

Jaunak deadaf aundi bat dugi 

ta makuftu du burua... 

Deadaf dagi lufak ta lotsez 

ifzali da euzki-sua.

Ixil'ixilik menditik'bera 

enarak egan dijoaz 

arantza bana daramafela

bakoitzak bere mokoaz...

Ixil-ixilik Gurutz albofik

datoz Gogo maifaleak... 

jjaunai kendufa, zenbat aranfza 

dakafzkifen jai! gordeak...!

¡Nork euki leizken bere egoak! 

¡Nork izan beren biofza, 

beren ezfiaz eztifutzeko

Jaunan naigabe mingolza...!

JAUREGITAR K.
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I I

Sorbaldan afturikan 

Guruize astuna,

Gure Jesus maitea 

Ilfzera dijoa.

I l i

Gurutzian pixua 

Ezin eramanik 

Eman dide lagun bat 

Gaizki nai izanik

IV
Àgerfzen zaio Ama 

Negafez bidean:

Ai! ¡zer atsekabeak 

Bien biotzean!

V

Simon Zirinetafa 

Afizen dute lagun; 

Gurutzea eramaten 

Jkasi dezagun.

V I

Pekataria non da 

Zure efukia 

Jesus’i garbitzeko 

Malkoz arpegia?

V II

Gure gaiztakcrien 

Pisuaren pisuz 

Bigafen aldiz emen 

Erori da Jesus.

v m

Jerusalengo alabak. 

Ez niri negafik;

Negaf egin zazute 

Pekatuak gatik.

IX

Ainbeste neke-miñez 

Auldurikan Jauna 

Irugafen aldian 

Emen jo du lufa.

X

Guztien aintzinean 

Jantzia kendurlk 

Geratutzen da Jesus 

Guztiz lotsaturlk

X I

jO  Jesus! gurutzean 

Nik zaitul iltzatu;

Nere gaiztakeriak 

Barka zazkidatzu.

X I I

Eguzkia iiundu da, 

Lapur biren erdian 

Iltzera naramate 

Josita gurutzian

X I I I

Semearen gorputza 

Jetxi dutenean,

¡Ai zer ezpata daukan 

Amak biotzean!

X IV  

Eortzi dutenean 

Jesus’en gorgutza, 

Itxaso samiña da 

Amaren biptza,



Ez al diogu emango

ERUSALENDARAK atsedenik arlu ezin dute, Golgota goyan ikusi di- 

tuzten gauzak ikusi ondorean. Jaungoikoaren Seme egiazkoa da, diofe 

bafzuek, jesus’l eman dicten eriotzaz damutuía; ez, gezuríi aundia bai

zik ezta, diote oraindik amofuz beteak fariseo zital afoak; Jesus’en la- 

gunak befiz bildufez kiskurtufa, irugafen eguna itxoiten, zer gertatuko ote dan 

begira daude.

Eguna argitzen asi da- Sorkaldetik eguzkia lenengo izpiak bialfzen asi da. 

Bakaf bakafik agiri da Golgota gaiña, bakaf bakafik gurufzea, Jaungoikoaren 

odolez bustitako besoak zerurontz jasorik, barkamen eske. Bealdean iru emaku- 

me agiri dira. Zer edo zer badaramate, oren goiztar dabillzanean. Golgota’ra 

ezpada...? Ez dituzte itz asko elkafekin egiten, oraindik gogoan dauzkafen ga- 

uz iíunakatik, baña zer edo zer, bildufa edo sumatzen zaie, bidean batzutan el- 

kafi begira geldilzen diranean esanaz:

Nork kenduko digu atean dagon aria?

Afitzekoa litzake emakume oyen kemena, ez bageneki beren maitasun ezin 

aundiagoa. Judea ta Galilea'ko efietan ibiíi dan bitartean, Jesus’en adiskideak 

izan dira, onen alde al zuten guzia gogoz egiñik.

Oraindik iru egun eztira orain dijoazen bidetik Jesus'i gurutzea eramaten 

lagundu ziotela, ez beren indafakin, baña bai beren itz, beren malko ta samin- 

tasunarekin. Golgotan berían ere ainbeste etsaien artean etzufen utsegin. Ilda 

gero, Jesus'en gorputza gurutzetik jetxi ta iíobira sartzen berak lagundu zuten.

Iru egun oraindik eztira ilobian utzi dutenetik igaro ta ala ere ez ditu maita- 

sunak pakean uzten. Eguzkiarekin jeikita or dijoaz aldapa gora bata bestea biz- 

kortuaz; iíobia gudari edo soldauak zainfzen daudela jakin aren, ez die ajolik 

ematen; Jesus’en gorputza gordeta daukan aria ain aundia dalako, ez dute uste 

jasoko dutenik ta irurak jaso ezpadezakete, nork lagunduko die? gudari berak? 

nork bestela?

¡Aundia da benetan zuen maitasuna, Jesus’en lagun zintzoak, zuen aufian 

jafi ditezken gudari ta arkaitzak baño sendoagoa!

Etzitzaien alpefikakoa izan beren ustea. iíobira urbildu ziranean, ikusi zu

len aria bere lekutik jasóla. Barena sarfu ziran ta aingerua zuriz jantzia, eskubi 

aldean eserita ikusi zutenean, bildurlu egin ziran. «Etzaitezte bildur izan, esan 

zien aingeruak, gurutzean josi duten Jesus’en biía bazatozte, piztu da, ez dago 

emen, ara nun jafi zulen bere gorputza. Zoazte bere ikasleai esatera Galilea’ra 

aufetik joango zaizutela; an ikusiko dezute, berak zizulen bezela.

Nolako gozolasunez beteko zituzten beren biolzak itz oiek. iíobira erdi ne- 

gafez urbildu ziran ta ara pozez beteak aingeruaren aolik jakin dulenean Jesús 

piztu dala ta gero Galilean ikusiko dufela. Galilean...? ez; askoz lenago. Luze- 

gia izango litzake ofenbeste ilxoitia, olako maitasun aundia erakuísi duten ema-



t Ez dago emen, berpiztu da-ta I



kumienlzaí. Mateo deunak dio ilobia uízita urlroníz abiafu ziranean, Jesus bera 

agerlu zitzaiela esanaz: Agur dagizuel; ordean oyek bereganatu, oñetan mun 

egin ta agurtu zutela.

Nolakoa da gure maileíasuna? Edozein gauzagatik bildurizen daña edo au- 

fean jarlzen zaizkion nekeak garailzen dituena? Emakume oien anfzekoa baldin 

bada, oiei bezela gurí ere agertuko zaigu Jesus egunen batean.

Biíarlean usfe edef au daukagu, zeruan guri begira dagola jakilea, gure 

maitasunarekin irabaziko degun lekuai gertutzen. Ikasleai eriotz-aufeon esan 

zizkien itzefaíik usté au datorkigu: Zuentzaí iekua gertulzera noa ta geriu ondo- 

ren, zuen biía eíofiko naiz, ni nagon lekuan, zuek ere egon zailezien.

Gauza aundiagorik ez dizaguke eskeñi, ezta gauza txikiagorik ere eskatu. 

Berak iya dena ematen digu, gogoak, indafak ta graziak ugari; ala ere ezta nai* 

koa, gure aldelik zerbait biar da, gure eskuetan dagona, oso efeza nai ezkero... 

Zer dan? Borondate on pixka bal. Ez al diogu emango?

Azurgi O. M. C.

£C cc

RU iltzelik zintziíik Urkamendi bizkafean, zegon Jesus. Maria, 

befiz, Jesus’en Ama gurutzearen ondoan arkitzen zan.

Ifxura kupigafian Semea: ala berean Ama gaxua.

Semeen artean kutunen-kuíunena, ta zerutar guzfien poz- 

alsegiña bada’rc Jesus, arantzazko buresfunak bafututako buruak 

darion odolak beztu dio arpegi edefen artean edefena, boferoak 

zigofaz gorputza lardakatu dioíen bezela.

Azkenekotan dago ta ur lanía bal eskatzen badu’re, iltzaíien 

artean efukitu ta emango dlonik eztago.

Autsez ía odolez ¡ya iíxiak dauzkan begiekin nolapait ikus- 

ten du Ama efukafia, gurufzepean txutik. ¿Ñola amak, ez ikusi 

semearen begiratze gozo-urikafia?

Izan dan Amarik xamufenak nai luke Semea’ren gorputz odoldua, garbilu, 

bañan., ezin!

Ama maitaleenak Semearen gorputza zauriz artesitua ikusten du: nai luke 

ba ukendu leunarckin igortzi, bañan... ezin!

Besoak luzalu ta al badezake bere bizkafa burukitzat Semetxoari eman...

Oñen muiufian bere gorputza alíxaluaz, mailasunak indafa ontako emalen 

dio ta, eginalak egiten ditu bañan;

alper-alpefik, Amafxo samindua, goragi baitago Jesus... ta egiñalian buru- 

ba luzatuta’re gurulze utsa besarkatzen dezu eta bakafik zure sabeleko Semeak 

mara-mara darion odol bikanak ezpañak bustitzen dizkilzu.

¿Ote da Maria’ren samintasuna bezalako samintasunik?... ¿Ote dago Ma- 

riaren nekeak bezelako nekerlk?

Emakume Israeltafen artean berdiñik gäbe eder ta garbla'bada’re neke-oña- 

ze ía saminíasun gogofenetakoen aziarnak dauzka Mariak.



Lorefegieíako liliak bañon txumiagoak dirán eskuak ubeldu zazkio: arpegi 

kuísugabe- liraña*re naigabez moíeldu zaio.

¿Norekin irudi’craziko zaituk Israelko Birgiña? ¿Norekin berdindu Siongo 

alabafxoa? líxasua bezin neufi gabea da, bai, zure naigabeaü

¡¡Ama atsekabefua, Ama minduna, Amatxo lafiíuall Afsekabefua ikusírik, la 

zure aísekabeen ezua nerca dala jakinía’re ulzi, ufzi nazazu, Amaíxo laztana, b¡- 

otz-bioízciik zuri esafen: Ave, doloribus plena: Agur atsekabez betea zeuden ne- 

re Ama Maiíia...

Oyartzuna O. M. C.

♦♦

Ama  N e k a t s u a

AMALDAKA jcixíen Qsi zirQu Juduak Kalba- 

rio-mendiíik. Atsaldezo iruak ziran, ba

ño eguzkia ilundu zan. Ixil, ixiHk, eta 

iiunbeía ark ikaratuak, zer egln eztakite- 

la, eíxerontz zijoazíen denak.

Orduan, Jesusen adiskideak, uste edo 

konfiantza geiagoa artuaz eta írabarik 

gabe, urbildu ziízayen bere Jesus maita- 

gariari, guruízearen ondoraño.

Ona emen San Juan Ebangelariaren 

iízak: «Txutik, Jesusen guruízapean, zau- 

den Jesusen Ama,onen aizpa Maria Kleo- 

fas eia Maria Maria Ma-dalen».

Elizak ere esafen digu. Ama samindu ura, negafez urizen, ba

ño íxuíik eia bioizdun, an zagola, bere Semea zintzilik zaukan gu

ruízearen ondoan.

Ezta afitzekoa Jesusen Amak negar egiiea. Baño efzuan zen- 

tzua galdua, baizuk gaizki diofen bezaia; bazakian alabaña, Aifak 

nai izan ezpalu iñork eizezakiola bizia kendu, eia, ofengaiik, naiz 

biotza erdibiiurik, «egin bedi zure naia» esanaz, Aitari, gogoz eman 

zion Semea. Bafio ¿negar efzuan egifien bada, Seme bakar ura, 

semerik onena, Jaungoikoa, bekatari guzien uisegiteak bere gain 

arfu fa, aiefarik gaixioena bezaia erabilia ekusirik? Ura izandu zan, 

Simeon igarle-profetak esan zuan bezaia, aide bafeiik besfera zula- 

fu zion ezpafa zorotza.

Orduan esan zitzaken Ama naigabefu afk,, Jeremias igarlearen



¡fzak; « íA zuek, bidé onfafik barna zoazten oiekt, gelditu cfa beg'ira 

nere onazea bczalako oñazerik bai ote dan.»

yuidz croi da; eia gure salbatzeagaíik, eskeinfzen dio 

jau irjo ikoari, ez bakarik Semearen odol ugari eta aberatsa; baizik 

baita bere biotzak artzen ditun ofiaz bizi alek.

Auek gruzik ala izan ta, Jesús ere oroitu zan beafez bere Ama 

maiteaz. Ekusirik bada gurutz ondoan M aria bere ama eta Juan 

ebangelaria, idikifzen ditu begiak, eta Amarengana itzuliaz, ezti, 

ezti esaten dio: «Andrea* ora zure Sem ea.» Eta gero ikasleari: «Ora 

zure ama» jUra Amabirjiñaren naigabea! jNola biotza lafituko z io 

íen itz-alek! Jainkoaren Semearen ordez, gizon baten semea ema

ten dio. ¿Zer egifien zifiukete zuek, amak, eriotzeko orduan, zuen 

seme bakafak, aren ordez bere adiskide bat utziko balizue? ¡Ura 

zuen begien negara! Baña era berean, zeren biotzeko puska afek 

emana zalako, gogoz arlu ta, befi seme egiazkoa bezala maite 

egifien zifiukete gazte ura.

Auxe bera egin zuan Jesusen Amak ere: Negafez, baño gogoz 

artu zuan bere semetako, Jesusen ikasle maiteena; S . juanek befiz, 

pozik baño pozikago, beti maite izan zuan Maria bere ama bezala, 

eta bizitu zan bitartean, aren seme eta lagun zintzoena izandu zan.

Gañera, badakizue zer dioten E lizako Guraso Santak: Juan 

deuna, ordu artan, gu guzion izenean eta ordez zegola. Ofengatik 

bada, orduntxe berean agindu zigun Jesusek guretzat artzeko bere 

Air.a d .atsua; eta bere Amari, gu semezaí artzeko.

Maite zagun bada, gure Ama samintsua, eskatu zaiogun, Je- 

susi beñere naigaberik ez emateko laguntza, iru Agurmariak goize- 

ro ta gabero eman zazkiogun, eta íentazio guzitan deiíu zaiogun.

¡Ama neketsua! gutaz efuki, gu zutaz efukitzen geran bezala.

A. I. M . A.

OÀRÀ

Lengo iíeko abestia (cantua), Lekarotz’ko Eliz Nagusian, igandero Efo- 

sario ondoan adore xamufez, gizonezkoak eta emakumezkoak aintzinetlk 

kantatzen dute Ama Nekatsuari iru argí pizturik.—Gañera, Kantuaren bi- 

gafengo do (melodian), bekuadro gabe ondo etzagoala, efex ezagutuko zen- 

duten.

Asketsi, barkatu uts ori, eta okefa zuzéndu.

IruBa’ko Kapiitxinotan. Noketako Ama-Birjiña’rpn Irarkolnn.


